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EN: Product identified by EAN number 5905258028583
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905258028583
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905258028583
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905258028583
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905258028583
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905258028583
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905258028583
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Bezpiecze�stwo i ostrze�enia - Pojazdy����Lista ostrze�e� dotycz�cych bezpiecze�stwa (zgodna z

Rozporz�dzeniem (UE) 2023/988 ? GPSR)����Zagro�enie upadkiem��U�ywaj je�dzika

wy��cznie na r�wnej i stabilnej powierzchni, z dala od schod�w, prog�w i przeszk�d.��Dziecko

powinno by� zawsze pod opiek� doros�ego.��Zalecane jest odpowiednie obuwie oraz ochrona, np.

kask i ochraniacze.��Ryzyko zakrztuszenia��Regularnie kontroluj je�dzik pod k�tem lu�nych lub

ma�ych element�w.��Nie pozwalaj dziecku wk�ada� cz��ci je�dzika do ust.��Niebezpiecze�stwo

zgniecenia��Chro� d�onie i stopy dziecka przed ruchomymi cz��ciami (np. ko�a, mechanizmy

sk�adania).��Z je�dzika powinno korzysta� jedno dziecko naraz, chyba �e producent dopuszcza

inaczej.��Ryzyko uraz�w��Nie u�ywaj je�dzika w pobli�u ulic i miejsc z ruchem

pojazdów.

Naucz dziecko bezpiecznych zasad korzystania i unikania niebezpiecznych

sytuacji.��Limity wagowe i wiekowe��Przestrzegaj zalece� producenta dotycz�cych maksymalnej



wagi i wieku.��Dobierz je�dzik do umiej�tno�ci motorycznych dziecka.��Konserwacja i

przegl�d��Regularnie sprawdzaj stan je�dzika (uszkodzenia, p�kni�cia, zu�ycie).��U�ywaj

wy��cznie oryginalnych cz��ci zamiennych zalecanych przez producenta.��Dbaj o czysto��, aby

zapobiega� gromadzeniu si� zabrudze�.��Zasilanie bateriami (je�li dotyczy)��Stosuj baterie

zgodne z zaleceniami producenta.��Wymian� baterii powinna wykonywa� osoba

doros�a.��Przechowuj nieu�ywane baterie poza zasi�giem dzieci.��Przechowywanie��Przechowuj

je�dzik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od ciep�a i wilgoci.��Upewnij si�, �e nie blokuje

przej�cia i nie stwarza ryzyka potkni�cia.��Zakaz modyfikacji��Nie wprowadzaj zmian ani

przeróbek niezatwierdzonych przez producenta.

Safety and warnings - Vehicles



List of safety warnings (in accordance with Regulation (EU)

2023/988 ? GPSR)



Risk of falling

Use the ride-on only on flat and stable surfaces, away from

stairs, thresholds and obstacles.

The child should always be supervised by an adult.

Appropriate

footwear and protective gear, e.g. a helmet and pads, are recommended.

Risk of

choking

Regularly inspect the ride-on for loose or small parts.

Do not allow the child to put parts

of the ride-on into their mouth.

Risk of crushing

Protect the child's hands and feet from moving

parts (e.g. wheels, folding mechanisms).

Only one child should use the ride-on at a time, unless the

manufacturer permits otherwise.

Risk of injury

Do not use the ride-on near roads or areas with

vehicle traffic.

Teach the child safe rules for use and how to avoid hazardous situations.

Weight

and age limits

Follow the manufacturer's recommendations regarding maximum weight and

age.

Choose the ride-on appropriate to the child's motor skills.

Maintenance and

inspection

Regularly check the condition of the ride-on (damage, cracks, wear).

Use only original

spare parts recommended by the manufacturer.

Keep the product clean to prevent the build-up of

dirt.

Battery power (if applicable)

Use batteries in accordance with the manufacturer's

recommendations.

Battery replacement should be performed by an adult.

Store unused batteries

out of the reach of children.

Storage

Store the ride-on in a dry and safe place, away from heat and

moisture.

Ensure it does not block a passageway and does not create a tripping hazard.

No

modifications

Do not make changes or alterations not approved by the manufacturer.

Sicherheit und Warnhinweise - Fahrzeuge



Liste der Sicherheitswarnungen (konform mit der

Verordnung (EU) 2023/988 – GPSR)



Sturzgefahr

Verwenden Sie das Kinderfahrzeug

ausschließlich auf einer ebenen und stabilen Fläche, fern von Treppen, Stufen und

Hindernissen.

Das Kind muss stets von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden.

Es wird

empfohlen, geeignetes Schuhwerk und Schutzausrüstung, z. B. Helm und Protektoren, zu

tragen.

Erstickungsgefahr

Überprüfen Sie das Kinderfahrzeug regelmäßig auf lose oder kleine

Teile.

Lassen Sie das Kind keine Teile des Fahrzeugs in den Mund

nehmen.

Quetschgefahr

Schützen Sie die Hände und Füße des Kindes vor beweglichen Teilen (z.

B. Räder, Klappmechanismen).

Das Fahrzeug sollte nur von einem Kind gleichzeitig benutzt



werden, es sei denn, der Hersteller erlaubt etwas anderes.

Verletzungsgefahr

Benutzen Sie das

Fahrzeug nicht in der Nähe von Straßen oder an Orten mit Fahrzeugverkehr.

Bringen Sie dem Kind

sichere Verhaltensweisen bei und wie es gefährliche Situationen vermeidet.

Gewichts- und

Altersbeschränkungen

Beachten Sie die Herstellerangaben zu maximalem Gewicht und

Alter.

Wählen Sie das Fahrzeug entsprechend den motorischen Fähigkeiten des Kindes

aus.

Wartung und Inspektion

Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Fahrzeugs

(Beschädigungen, Risse, Verschleiß).

Verwenden Sie ausschließlich originale Ersatzteile, die vom

Hersteller empfohlen werden.

Halten Sie das Fahrzeug sauber, um die Ansammlung von Schmutz zu

verhindern.

Batteriebetrieb (falls zutreffend)

Verwenden Sie Batterien, die den Angaben des

Herstellers entsprechen.

Der Batteriewechsel muss von einer erwachsenen Person durchgeführt

werden.

Bewahren Sie nicht verwendete Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern

auf.

Aufbewahrung

Lagern Sie das Fahrzeug an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Hitze

und Feuchtigkeit.

Stellen Sie sicher, dass es keinen Durchgang blockiert und keine Stolpergefahr

darstellt.

Verbot von Modifikationen

Nehmen Sie keine Änderungen oder Umbauten vor, die

nicht vom Hersteller genehmigt sind.

Sécurité et avertissements - Véhicules



Liste des avertissements de sécurité (conforme au

Reglement (UE) 2023/988 — GPSR)



Risque de chute

N'utilisez le porteur uniquement sur une

surface plane et stable, a l'écart des escaliers, des seuils et des obstacles.

L'enfant doit toujours etre

sous la surveillance d'un adulte.

Il est recommandé de porter des chaussures appropriées et des

protections, par ex. un casque et des protege-articulations.

Risque d'étouffement

Contrôlez

régulierement le porteur afin de détecter des éléments lâches ou de petite taille.

Ne laissez pas

l'enfant mettre des pieces du porteur dans sa bouche.

Risque d'écrasement

Protégez les mains et

les pieds de l'enfant contre les pieces mobiles (p. ex. roues, mécanismes de pliage).

Un seul enfant

doit utiliser le porteur a la fois, sauf indication contraire du fabricant.

Risque de

blessures

N'utilisez pas le porteur a proximité de rues ou d'endroits ou des véhicules

circulent.

Apprenez a l'enfant les regles de sécurité pour l'utilisation et comment éviter les situations

dangereuses.

Limites de poids et d'âge

Respectez les recommandations du fabricant concernant le

poids et l'âge maximum.

Choisissez un porteur adapté aux capacités motrices de

l'enfant.

Entretien et vérification

Vérifiez régulierement l'état du porteur (dommages, fissures,

usure).

N'utilisez que des pieces de rechange d'origine recommandées par le fabricant.

Maintenez

l'appareil propre afin d'éviter l'accumulation de saletés.

Alimentation par piles (si

applicable)

Utilisez des piles conformes aux recommandations du fabricant.

Le remplacement des

piles doit etre effectué par un adulte.

Rangez les piles inutilisées hors de portée des

enfants.

Stockage

Rangez le porteur dans un endroit sec et sur, a l'écart de la chaleur et de

l'humidité.

Assurez-vous qu'il ne bloque pas le passage et ne constitue pas un risque de

trébuchement.

Interdiction de modification

Ne procédez a aucune modification ni altération



non approuvée par le fabricant.

Säkerhet och varningar - Fordon



Lista över säkerhetsvarningar (i enlighet med förordning

(EU) 2023/988 – GPSR)



Risk för fall

Använd fordonet endast pa jämna och stabila ytor,

bort fran trappor, trösklar och hinder.

Barnet ska alltid vara under uppsikt av en

vuxen.

Lämpliga skor och skyddsutrustning, t.ex. hjälm och skydd, rekommenderas.

Risk för

kvävning

Kontrollera regelbundet fordonet efter lösa eller sma delar.

Lat inte barnet stoppa

delar av fordonet i munnen.

Risk för klämskador

Skydda barnets händer och fötter fran rörliga

delar (t.ex. hjul, hopfällningsmekanismer).

Endast ett barn at gangen bör använda fordonet, om

inte tillverkaren angett annat.

Risk för skador

Använd inte fordonet i närheten av gator eller

platser med fordonstrafik.

Lär barnet säkra användningsregler och att undvika farliga

situationer.

Vikt- och aldersgränser

Följ tillverkarens anvisningar om maximal vikt och

alder.

Välj fordonet efter barnets motoriska färdigheter.

Underhall och kontroll

Kontrollera

regelbundet fordonets skick (skador, sprickor, slitage).

Använd endast originalreservdelar som

rekommenderas av tillverkaren.

Hall produkten ren för att förhindra ansamling av

smuts.

Batteridrift (om tillämpligt)

Använd batterier som överensstämmer med tillverkarens

rekommendationer.

Batteribyte ska utföras av en vuxen.

Förvara oanvända batterier utom

räckhall för barn.

Förvaring

Förvara fordonet pa en torr och säker plats, borta fran värme och

fukt.

Se till att det inte blockerar passager eller utgör en snubbelrisk.

Förbud mot

modifiering

Utför inte ändringar eller modifieringar som inte godkänts av tillverkaren.

Veiligheid en waarschuwingen - Voertuigen

Lijst met veiligheidswaarschuwingen (in

overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988 – GPSR)

Valgevaar
Gebruik het loopvoertuig

uitsluitend op een vlakke en stabiele ondergrond, uit de buurt van trappen, drempels en obstakels.
Het

kind moet te allen tijde onder toezicht van een volwassene staan.
Het is aan te raden passend schoeisel

en beschermmiddelen te dragen, bijvoorbeeld een helm en beschermers.
Risico op

verstikking
Controleer het loopvoertuig regelmatig op losse of kleine onderdelen.
Laat het kind geen

onderdelen van het loopvoertuig in de mond stoppen.
Gevaar voor beknelling
Bescherm de handen en

voeten van het kind tegen bewegende onderdelen (bijv. wielen, opvouwmechanismen).
Het

loopvoertuig mag door één kind tegelijk worden gebruikt, tenzij de fabrikant anders aangeeft.
Risico

op letsel
Gebruik het loopvoertuig niet in de buurt van wegen of plaatsen met verkeer.
Leer het kind

veilige gebruiksregels en hoe gevaarlijke situaties te vermijden.
Gewichts- en leeftijdslimieten
Volg de

aanbevelingen van de fabrikant met betrekking tot maximaal gewicht en leeftijd.
Kies een loopvoertuig

dat past bij de motorische vaardigheden van het kind.
Onderhoud en inspectie
Controleer regelmatig

de staat van het loopvoertuig (beschadigingen, scheuren, slijtage).
Gebruik alleen originele

vervangingsonderdelen die door de fabrikant worden aanbevolen.
Houd het schoon om ophoping van

vuil te voorkomen.
Batterijvoeding (indien van toepassing)
Gebruik batterijen die overeenkomen met

de aanbevelingen van de fabrikant.
Het vervangen van batterijen dient door een volwassene te worden



uitgevoerd.
Bewaar ongebruikte batterijen buiten bereik van kinderen.
Opslag
Bewaar het

loopvoertuig op een droge en veilige plaats, uit de buurt van warmte en vocht.
Zorg ervoor dat het

geen doorgang blokkeert en geen struikelgevaar veroorzaakt.
Wijzigingen verboden
Breng geen

wijzigingen of aanpassingen aan die niet door de fabrikant zijn goedgekeurd.

Sicurezza e avvertenze - Veicoli



Elenco delle avvertenze di sicurezza (conforme al Regolamento

(UE) 2023/988 – GPSR)



Rischio di caduta

Usare il veicolo giocattolo esclusivamente su

superfici piane e stabili, lontano da scale, soglie e ostacoli.

Il bambino deve essere sempre sotto la

sorveglianza di un adulto.

Si raccomanda l'uso di calzature adeguate e dispositivi di protezione, ad es.

casco e protezioni.

Rischio di soffocamento

Controllare regolarmente il veicolo giocattolo alla

ricerca di elementi allentati o di piccole parti.

Non permettere al bambino di mettere parti del veicolo

giocattolo in bocca.

Rischio di schiacciamento

Proteggere mani e piedi del bambino dalle parti

mobili (es. ruote, meccanismi di piegatura).

Il veicolo deve essere utilizzato da un solo bambino alla

volta, salvo diversa indicazione del produttore.

Rischio di lesioni

Non utilizzare il veicolo

giocattolo vicino a strade o in aree con traffico veicolare.

Insegnare al bambino le regole di uso sicuro

e come evitare situazioni pericolose.

Limiti di peso e di eta

Rispettare le indicazioni del produttore

riguardanti il peso massimo e l'eta.

Scegliere il veicolo in base alle capacita motorie del

bambino.

Manutenzione e controllo

Controllare regolarmente lo stato del veicolo giocattolo

(danni, crepe, usura).

Utilizzare esclusivamente parti di ricambio originali raccomandate dal

produttore.

Mantenere la pulizia per evitare l'accumulo di sporco.

Alimentazione a batterie (se

applicabile)

Utilizzare batterie conformi alle raccomandazioni del produttore.

La sostituzione

delle batterie deve essere eseguita da un adulto.

Conservare le batterie non utilizzate fuori dalla

portata dei bambini.

Conservazione

Conservare il veicolo giocattolo in un luogo asciutto e sicuro,

lontano da calore e umidita.

Assicurarsi che non ostruisca il passaggio e non costituisca un rischio di

inciampo.

Divieto di modifiche

Non apportare modifiche o alterazioni non approvate dal

produttore.

Seguridad y advertencias - Vehículos

Lista de advertencias de seguridad (conforme al Reglamento

(UE) 2023/988 — GPSR)

Peligro de caída
Utilice el correpasillos exclusivamente sobre superficies

planas y estables, lejos de escaleras, umbrales y obstáculos.
El nino debe estar siempre bajo la

supervisión de un adulto.
Se recomienda el uso de calzado adecuado y protecciones, p. ej. casco y

protecciones.
Riesgo de atragantamiento
Inspeccione regularmente el correpasillos en busca de piezas

sueltas o pequenas.
No permita que el nino se lleve piezas del correpasillos a la boca.
Peligro de

aplastamiento
Proteja las manos y los pies del nino de las piezas móviles (p. ej. ruedas, mecanismos de

plegado).
Solo debe usar el correpasillos un nino a la vez, salvo que el fabricante indique lo

contrario.
Riesgo de lesiones
No utilice el correpasillos cerca de calles ni en zonas con tráfico de

vehículos.
Ensene al nino normas seguras de uso y a evitar situaciones peligrosas.
Límites de peso y

edad
Cumpla las recomendaciones del fabricante referentes al peso máximo y a la edad.
Elija un



correpasillos acorde con las habilidades motrices del nino.
Mantenimiento e inspección
Revise

regularmente el estado del correpasillos (danos, grietas, desgaste).
Utilice únicamente piezas de

repuesto originales recomendadas por el fabricante.
Manténgalo limpio para evitar la acumulación de

suciedad.
Alimentación por baterías (si procede)
Utilice baterías conforme a las recomendaciones

del fabricante.
El reemplazo de las baterías debe ser realizado por un adulto.
Guarde las baterías no

utilizadas fuera del alcance de los ninos.
Almacenamiento
Guarde el correpasillos en un lugar seco y

seguro, alejado del calor y de la humedad.
Asegúrese de que no obstruya el paso ni suponga un riesgo

de tropiezo.
Prohibición de modificaciones
No realice cambios ni modificaciones no aprobados por el

fabricante.


